
AR-15/M16 SLING ADAPTER END PLATE - AMBIDEXTROUS SLING
ADAPTER PLATE

Increases Sling-Attachment Versatility On Collapsible-Stock Rifles &
Carbines

Machined steel replacement for the factory receiver plate gives an AR fitted
with an M4-type collapsible buttstock a convenient, low-profile attachment
point for clip-on, single-point slings. Precision machined from 1018 carbon
steel for superior strength and an exact fit, with a durable manganese
phosphate Parkerized finish that resists surface abrasion and corrosion, and
matches the finish on mil-spec anodized receivers. Available in single-loop
Right-Hand (RH) as well as a convenient, versatile Ambidextrous configuration
that lets you swap the sling from one side of the receiver to the other. An
adapter that is designated as a right hand (RH) adapter is for right handed
shooters and will be mounted on the left side of the gun. Photos are of viewing
the sling adapter from the rear.

Attributes

Name: AMBIDEXTROUS SLING ADAPTER PLATE
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100004532
Mfr. No.: JT345
Color: Black
Material: Steel
Style: Rifle Sling Adapter
Delivery weight: 0.039kg
Shipping height: 2mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 146mm
UPC: 841348100454

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15/M16 Sling
Adapter Endplatte
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 Sling Adapter Endplatte von Double Star entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und praktische Möglichkeit zu bieten, deinen Sling an deinem
Gewehr zu befestigen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Sling Adapter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achte darauf, dass der Adapter sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und den Zustand des Slings, um sicherzustellen, dass sie sicher
und funktionsfähig sind.
Verwende nur Gurte, die für die Verwendung mit diesem Adapter geeignet sind.
Bei der Verwendung des Slings achte darauf, dass keine Körperteile oder Ausrüstung in den
Schussbereich geraten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob alle Teile des Sling Adapters vorhanden sind.

Installation:2.

Entferne die vorhandene Empfängerplatte, falls vorhanden.
Setze den Sling Adapter auf die vorgesehene Stelle am Gewehr.
Befestige den Adapter mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest, um sicherzustellen,
dass er sicher sitzt.
Überprüfe die Montage, um sicherzustellen, dass der Adapter stabil und fest sitzt.

Nutzung:3.

Befestige den Sling an dem Adapter.
Achte darauf, dass der Sling korrekt und sicher befestigt ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Wechsle die SlingPosition bei Bedarf, indem du den Adapter in die beidhändige Konfiguration
umstellst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15/M16 Sling Adapter Endplatte, wende dich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder
Bedenken helfen.

Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 Sling Adapter Endplatte entschieden hast. Deine Sicherheit ist uns
wichtig, und wir hoffen, dass du viel Freude an deinem Produkt hast.



AR15/M16 Sling Adapter End Plate Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Sling Adapter End Plate. This product is designed to provide a secure and
convenient attachment point for singlepoint slings on your firearm. To ensure safe and effective use, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the sling adapter.
Ensure that the sling adapter is compatible with your firearm model before installation.
Keep the sling adapter and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sling adapter for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sling adapter if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Ensure that the adapter is securely attached to the firearm before use.
Avoid placing any part of your body in the path of the sling when it is under tension.
Use the sling adapter only for its intended purpose as a sling attachment point.
Be cautious when transitioning the sling from one side of the firearm to the other to prevent accidental
discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a screwdriver or wrench, to install the1.
sling adapter.
Unload Firearm: Ensure that your firearm is completely unloaded before beginning the installation2.
process.
Remove Factory Plate: Carefully remove the factory receiver plate from the firearm.3.
Install Sling Adapter:4.

Align the sling adapter with the mounting points on the firearm.
Secure the adapter using the appropriate screws or fasteners, ensuring a tight fit.

Check Stability: Once installed, gently tug on the adapter to ensure it is securely fastened.5.

Usage

Attach Sling: Attach your singlepoint sling to the designated loop on the adapter.1.
Adjust Sling Length: Adjust the sling to your desired length for optimal comfort and functionality.2.
Test Functionality: Before use, test the sling to ensure it operates smoothly and securely.3.

Disposal Instructions
Dispose of the sling adapter in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessory
disposal.
Do not dispose of the sling adapter in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the AR15/M16 Sling Adapter End Plate, please consult the
manufacturer's website or customer service resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/M16
Sling Adapter End Plate. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Adaptador de Correa AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Correa AR15/M16 de Double Star. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu arma al proporcionar un punto de sujeción conveniente para correas de un solo
punto. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el adaptador.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con
el uso de armas de fuego.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas algún daño o desgaste, no utilices el adaptador y contacta a un profesional para su evaluación.
Siempre usa el adaptador de acuerdo con las recomendaciones del fabricante y las leyes locales sobre
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el adaptador solo en armas compatibles, como el AR15/M16/M4 y sus clones equipados con culata
colapsable estilo M4.
Asegúrate de que el adaptador esté correctamente instalado antes de usar el arma.
No sobrecargues el adaptador con más peso del que puede soportar.
Si eres un tirador diestro, asegúrate de montar el adaptador en el lado izquierdo del arma.
Si cambias la correa de un lado del receptor al otro, asegúrate de que el adaptador esté en la
configuración ambidiestra adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador:1.

Retira cualquier componente existente de la placa de receptor de tu arma.
Coloca el adaptador en la ubicación correspondiente en el lado izquierdo del receptor (para
tiradores diestros).
Asegúrate de que el adaptador esté alineado correctamente y ajusta los tornillos según las
especificaciones del fabricante.
Verifica que el adaptador esté firmemente asegurado antes de proceder.

Uso del Adaptador:2.

Conecta la correa de un solo punto al adaptador asegurándote de que esté bien sujeta.
Ajusta la longitud de la correa según sea necesario para un uso cómodo y seguro.
Siempre verifica que la correa esté en buenas condiciones y que no haya signos de desgaste antes
de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de
productos de acero.



Si el adaptador está dañado, asegúrate de que no pueda ser usado nuevamente antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, uso o instalación del adaptador, por favor contacta a un profesional o al
fabricante. Asegúrate de tener a mano la información del producto, como el nombre y el modelo, para obtener
una asistencia más efectiva.

Recuerda que la seguridad es primordial al manejar cualquier arma de fuego. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar un uso seguro y eficiente de tu Adaptador de Correa AR15/M16.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Sangle
AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Sangle AR15/M16 de DOUBLE STAR. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre arme tout en assurant votre sécurité. Il est essentiel de lire et de suivre attentivement
ces instructions de sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'adaptateur de sangle est compatible avec ton modèle d'arme avant de l'installer.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais l'arme chargée lorsque tu installes ou manipules l'adaptateur de sangle.
Garde l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des sangles compatibles avec l'adaptateur.
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale recommandée pour l'adaptateur.
Lors de l'utilisation, assuretoi que l'adaptateur est correctement fixé et sécurisé.
Évite de tirer sur la sangle de manière excessive, car cela pourrait endommager l'adaptateur ou causer
des blessures.
Ne modifie pas l'adaptateur de sangle de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Adaptateur de Sangle

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.1.
Alignement: Positionne l'adaptateur sur le côté approprié du récepteur de l'arme.2.
Fixation: Utilise les vis fournies pour fixer l'adaptateur. Assuretoi qu'il est bien serré.3.
Vérification: Vérifie que l'adaptateur est solidement fixé en tirant doucement dessus.4.

Utilisation de l'Adaptateur de Sangle

Attache la sangle à l'adaptateur en suivant les instructions du fabricant de la sangle.
Ajuste la longueur de la sangle pour un confort optimal lors de l'utilisation.
Vérifie régulièrement que la sangle est bien fixée et en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'adaptateur de sangle avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Si l'adaptateur est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour l'éliminer de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'adaptateur de sangle, n'hésite pas à consulter
le site Web du fabricant ou à contacter le service client approprié.



En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton Adaptateur de Sangle
AR15/M16. Reste toujours vigilant et respecte les bonnes pratiques de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15/M16 Sling Adapter End Plate Double Star Ambidextrous Sling Adapter Plate.
Questo prodotto è progettato per fornire un punto di attacco sicuro e conveniente per il vostro sling. È
importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con armi compatibili, come AR15/M16/M4 e cloni dotati di calciolo collassabile in stile M4.
Non sovraccaricare il punto di attacco del sling.
Assicurarsi che il sling sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Evitare il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovere la piastra del ricevitore di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare l'adattatore per sling sulla parte sinistra del ricevitore per l'uso da parte di tiratori
destrorsi (RH) o sulla parte destra per l'uso ambidestro.
Fissare l'adattatore utilizzando le viti fornite e assicurarsi che siano serrate correttamente.
Controllare che l'adattatore sia saldamente fissato prima di utilizzare il sling.

Uso:2.

Attaccare il sling al punto di attacco dell'adattatore.
Regolare la lunghezza del sling secondo le preferenze personali.
Durante l'uso, monitorare il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo.
Non gettare il prodotto in corsi d'acqua o ambienti naturali.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le opzioni di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Seguendo queste linee guida, potrete garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'AR15/M16 Sling Adapter
End Plate Double Star Ambidextrous Sling Adapter Plate. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza positiva
e sicura.



Bruksanvisning for Sikkerhet: AR15/M16 Sling
Adapter End Plate
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Sling Adapter End Plate fra Double Star. Dette produktet er designet for å gi et
sikkert og praktisk festepunkt for slynge. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, som ørevern og vernebriller, hvis nødvendig.
Vær oppmerksom på at adapteren er designet for høyrehendte skyttere når den er merket som
høyrehånds (RH).
Unngå å bruke adapteren med slanger som er skadet eller slitt.
Ikke overbelast adapteren med mer enn den anbefalte vekten.
Sørg for at adapteren er sikkert festet før du bruker slynge.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Fjern den eksisterende mottaksplaten fra våpenet ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser Sling Adapter End Plate på plass og fest den med de medfølgende skruene.
Kontroller at adapteren sitter sikkert og ikke har noen bevegelser.

Bruk:2.

Fest slyngeklipsen til adapteren før bruk.
Juster slynge etter behov for komfort og sikkerhet.
Kontroller at slyngeklipsen er sikkert festet før du begynner å bruke våpenet.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du kan avhende metallprodukter på en
miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en tilgjengelig kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Pasa
AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera Pasa AR15/M16 SLING ADAPTER END PLATE DOUBLE STAR AMBIDEXTROUS
SLING ADAPTER PLATE. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany do broni przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj adaptera, stosując go z nieodpowiednim sprzętem.
Zawsze używaj adaptera w sposób zgodny z instrukcją montażu i użytkowania.
Nie używaj adaptera, jeśli jesteś w stanie nietrzeźwości lub pod wpływem substancji odurzających.
Zachowaj ostrożność podczas manipulacji bronią, zwłaszcza w obecności innych osób.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Adaptera:1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zastosuj odpowiednie narzędzia do montażu adaptera na broni.
Sprawdź, czy adapter jest stabilnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie Adaptera:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy adapter jest w dobrym stanie.
Używaj adaptera zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić bezpieczeństwo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z adapterem, natychmiast zaprzestań jego używania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i innych materiałów.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami w Twoim kraju.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie
z jego przeznaczeniem, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



AR15/M16 Sling Adapter End Plate
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 Sling Adapter End Plate tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti
ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttäminen voi olla vaarallista.
Ilmoita kaikista havaituista vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista tai
turvallisuustiedotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että adapteri on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Asenna adapteri ainoastaan ohjeiden mukaisesti.
Vältä adapterin käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Käytä adapteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat käytettävissä.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha adapteri, jos sellainen on asennettuna.
Kiinnitä uusi adapteri aseesi vasemmalle puolelle, jos käytät oikeakätistä (RH) versiota.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinnitetty ja ettei siinä ole liikettä.

Käyttö3.

Kiinnitä olkahihna adapteriin varmistaen, että se on oikein ja turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista olkahihna säännöllisesti varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty ja ei ole
vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että saat kaikki tarvittavat tiedot ja ohjeet turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että valitsit AR15/M16 Sling Adapter End Plate tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 Sling
Adapter End Plate
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Sling Adapter End Plate från DOUBLE STAR. Denna produkt är utformad för att ge
en säker och effektiv lösning för att fästa remmar på ditt vapen. För att säkerställa säker användning och
maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera adapterplattan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att adapterplattan är korrekt monterad innan du använder den.
Använd endast remmar som är kompatibla med adapterplattan.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd inte produkten om den är skadad eller missfärgad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och säkrat innan installation.1.
Montering:2.

Placera adapterplattan på den avsedda platsen på vapnet.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa plattan ordentligt.
Kontrollera att plattan sitter fast och är stabil.

Kontroll: Utför en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa.3.

Användning

Fäst remmen på adapterplattan enligt tillverkarens anvisningar.
Justera remmens längd för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att remmen är korrekt fäst innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Lämna in produkten på en återvinningsstation om den är skadad eller inte längre behövs.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání adaptérů na
popruhy AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér na popruh AR15/M16 SLING ADAPTER END PLATE DOUBLE STAR
AMBIDEXTROUS SLING ADAPTER PLATE. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní
řešení pro upevnění popruhů na vaši zbraň. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli veškeré pokyny k instalaci a používání.
Zkontrolujte, zda je adaptér správně namontován a bezpečně upevněn.
Nepoužívejte adaptér, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně se vždy řiďte místními zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je adaptér kompatibilní s vaší zbraní (AR15/M16/M4 a klony).
Při montáži adaptéru dodržujte pokyny výrobce a ujistěte se, že je správně umístěn na levé straně zbraně
pro praváky.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro zbraně.
Při přepínání popruhu z jedné strany na druhou buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace adaptéru:2.

Odstraňte stávající desku přijímače, pokud je to nutné.
Umístěte adaptér na správné místo na levé straně zbraně.
Upevněte adaptér pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně připevněn.

Použití adaptéru:3.

Připevněte popruh podle doporučení výrobce.
Ujistěte se, že je popruh správně nasazen a zajištěn, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o používání produktu, obraťte se na výrobce nebo
prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. Vždy je dobré mít po ruce kontaktní informace pro případ, že byste
potřebovali pomoc nebo měli otázky týkající se bezpečnosti.

Závěr
Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vašeho
adaptéru na popruh AR15/M16 SLING ADAPTER END PLATE DOUBLE STAR AMBIDEXTROUS SLING ADAPTER
PLATE. Bezpečnost je na prvním místě, a proto se vždy ujistěte, že používáte produkt správně a odpovědně.
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